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PRAToS QuENTES
Platos calientes | Hot dishes
Itens servidos das 10h às 00:30h

SuPREMo DE FRANgo CoM MoLho DE ERvAS .......................................................................................................................incluso
Suprema de pollo con salsa de hierbas | Chicken supreme with herbs sauce
(acompanha arroz e legumes)
(con arroz y verduras) • (with rice and vegetables)

SALMão gRELhADo Ao MoLho DE ALCAPARRAS .............................................................................................................incluso
Salmón a la plancha con salsa de alcaparras | Grilled salmon with capers sauce
(acompanha legumes e batatas cozidas)
(con verduras y patatas cocidas) | (with vegetables and cooked potatoes)

FILé DE PESCADA CoM MoLho DE CAMARão ..........................................................................................................................incluso
Filete de merluza con salsa de camarones | Hake fillet with shrimp sauce
(acompanha arroz com passas, cenoura e brócolis)
(con arroz con pasas, zanahoria y brócoli) | (with rice with raisins, carrots and broccoli)

CAMARão gRELhADo CoM MANTEIgA DE ERvAS .............................................................................................................incluso
Camarones asados   con mantequilla de hierbas | Grilled shrimp with herb butter
(acompanha arroz com castanhas e legumes)
(con arroz con nueces y verduras) | (with rice with nuts and vegetables)

MEDALhõES DE FILé CoM MoLho ChAMPIgNoN ..............................................................................................................incluso
Medallones de ternera con salsa de champiñones | Beef medallions with champignon sauce
(acompanha arroz branco e legumes da estação)
(con arroz blanco y verduras de temporada) | (with white rice and seasonal vegetables)

SANDuíChES
Sandwiches

CLubE SANDuíChE .................................................................................................................................................................................................................incluso
Club Sandwich | Sandwich club
No pão de forma, com bacon, queijo prato, peito de peru defumado, salada, ovo cozido e maionese 
Acompanha batatas fritas
Con beicon, queso, pechuga de pavo ahumado, ensalada, huevos duros y mayonesa | Servido con papas fritas
With bacon, cheese, smoked turkey breast, salad, boilled eggs and mayonnaise | Served with french fries

CAMPEoNATo bRASILEIRo ........................................................................................................................................................................................incluso
Hambúrguer de frango com salada, queijo prato e peito de peru defumado | Acompanha batatas fritas
Hamburguesa de pollo con ensalada, queso y pechuga de pavo ahumado | Servido con papas fritas
Chicken burger with salad, cheese and smoked turkey breast | Served with french fries

CoPA LIbERTADoRES ...........................................................................................................................................................................................................incluso
Hambúrguer suíno com salada, queijo mussarela e cebola caramelizada | Acompanha batatas fritas
Hamburguesa de cerdo con ensalada, queso y cebolla caramelizada | Servido con papas fritas. 
Pork burger with salad, cheese and caramelized onions | Served with french fries.

CoPA Do bRASIL .........................................................................................................................................................................................................................incluso
Hambúrguer bovino com salada, bacon e queijo mussarela | Acompanha batatas fritas.
Hamburguesa de ternera con ensalada, tocino y queso | Servido con papas fritas. 
Beef burger with salad, bacon and cheese | Served with french fries.
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PETISCoS
Snacks | Snacks
Itens servidos das 10h às 00:30h

MACAXEIRA FRITA ......................................................................................................................................................................................................................incluso
Yuca frita | Fried Yucca

bATATA FRITA ....................................................................................................................................................................................................................................incluso
Patatas fritas | French fries

QuEIjo CoALho gRELhADo No AzEITE CoM oRégANo .....................................................................................incluso
Queso cuajado a la plancha sobre aceite de oliva con orégano
Curd cheese grilled on olive oil with oregano

FRANgo à PASSARINho SERvIDo CoM bATATAS FRITAS .........................................................................................incluso
Pollo frito servido con papas fritas | Fried chicken served with french fries

ISCA DE PEIXE SERvIDA CoM MoLho RoSé E FRITAS .....................................................................................................incluso
Pescado empanado en rodajas servido con salsa rosa y patatas fritas
Sliced breaded fish served with pink sauce and french fries

CARNE DE SoL Do SERTão CoM MACAXEIRA FRITA ........................................................................................................incluso
Carne asada frita con cebolla y yuca frita
Fried jerked meat with onion and fried yucca

FILé APERITIvo CoM MoLho MADEIRA E FRITAS ...................................................................................................................incluso
Rebanadas de filete con salsa madeira y patatas fritas
Slices of filet with madeira sauce and french fries

CAMARão Ao ALho E ÓLEo CoM FRITAS ........................................................................................................................................incluso
Camarones asados   con ajo y aceite de oliva, servidos con patatas fritas
Grilled shrimp with garlic and olive oil, served with french fries

SobREMESAS
Postres | Desserts

PuDIM DE LEITE CoM CALDA DE CARAMELo .............................................................................................................................. incluso
Budín de leche con salsa de caramelo | Milk pudding with caramel sauce

ToRTA DE ChoCoLATE CoM CALDA DE FRuTAS vERMELhAS ........................................................................ incluso
Tarta de chocolate con salsa de frutos rojos | Chocolate cake with red fruit sauce

PRATo DE FRuTAS TRoPICAIS .............................................................................................................................................................................. incluso
Plato de frutas tropicales | Tropical Fruit plate

ChEESECAkE CoM MoLho DE FRuTAS vERMELhAS ...................................................................................................... incluso
Tarta de queso con salsa de frutos rojos | Cheesecake with red berry sauce



bEbIDAS
Bebidas | Drinks
Itens servidos 24h

ÁguA MINERAL (330ml) ..........................................incluso
Agua mineral | Spring water

ÁguA DE CoCo (copo) ..........................................incluso
Agua de coco | Coconut water

ÁguA TÔNICA ........................................................................incluso
Agua tónica | Tonic water

SuCo DE FRuTAS .............................................................incluso
Zumo de frutas | Fruit juice

REFRIgERANTE .....................................................................incluso
Refresco | Soft drink

SChWEPPES CITRuS ...................................................incluso
Schweppes limón | Schweppes lemon

CERvEjAS
Cervezas | Beer
Itens servidos 24h

STELLA ARToIS .....................................................................incluso

hEINEkEN .....................................................................................incluso

buDWEISER ...............................................................................incluso

CoRoNA EXTRA .................................................................incluso

CERvEjA 0% ÁLCooL ................................................incluso

CERvEjAS
ARTESANAIS
Cervezas artesanales | Craft beers
Itens servidos das 10h às 00:30h

CERvEjA SERhS (galega do Alecrim) .............incluso
Cream Ale - 500 ml

084 ..........................................................................................................incluso
IPA - 500 ml

APERITIvoS
Appetizers
Itens servidos das 10h às 00:30h

CAMPARI .........................................................................................incluso

MARTINI (bianco, Rosso, Extra Dry) ....................incluso

SAkE .....................................................................................................incluso
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vINhoS
Vinos | Wines
Itens servidos das 10h às 00:30h

ARGENTINA 
SAN TELMo ChARDoNNAy ..............................incluso

SAN TELMo MALbEC ...................................................incluso

PORTUGAL 
bARRICADo ALENTEjo ...........................................incluso

LEvITy vINho vERDE .................................................incluso

ESPuMANTES
Espumosos | Sparkling wines
Itens servidos das 10h às 00:30h
LA RoChE bRuT .................................................................incluso

WhISkIES
Itens servidos das 10h às 00:30h

johNNIE WALkER RED ............................................incluso
8 anos | 8 años | 8 years old

johNNIE WALkER bLACk ....................................incluso
12 anos | 12 años | 12 years old

oLD PARR .....................................................................................incluso
12 anos | 12 años | 12 years old

LICoRES
Licores | Liquors
Itens servidos das 10h às 00:30h
bAILEyS ............................................................................................incluso

CoINTREAu ...............................................................................incluso

CuARENTA y TRES ...........................................................incluso

CoQuETéIS
Cócteles | Cocktails
Itens servidos das 10h às 00:30h

CAIPIRINhA ................................................................................incluso
Cachaça, açucar e frutas da estação 
Cachaça, azúcar y frutas de temporada
Cachaça, sugar and seasonal fruit

CAIPIRoSkA ..............................................................................incluso
Vodka, açucar e frutas da estação 
Vodka, azúcar y frutas de temporada
Vodka, sugar and seasonal fruit

CAIPIRoSkA 
CoM voDkA IMPoRTADA ....................................incluso
Vodka, açucar e frutas da estação 
Vodka, azúcar y frutas de temporada
Vodka, sugar and seasonal fruit 

CAIPISAkE ....................................................................................incluso 
Sake, açucar e frutas da estação 
Sake, azúcar y frutas de temporada
Sake, sugar and seasonal fruit

PIÑA CoLADA .........................................................................incluso 
Rum, suco de abacaxi, leite de coco 
e leite condensado 
Ron, jugo de piña, leche de coco y 
leche condensada
Rum, pineapple juice, coconut milk and condensed milk

gIN TÔNICA ...............................................................................incluso 
Gin, água tônica e limão 
Ginebra, agua tónica y limón
Gin, tonic water and lemon

LAgoA AzuL ............................................................................incluso 
Vodka, refrigerante de limão e curaçao blue 
Vodka, refresco de limón y coraçao azul
Vodka, lemon soda and blue coraçao

MojITo ..............................................................................................incluso 
Barcadi, suco de limão, açucar, hortelã e 
água com gás 
Bacardí, zumo de limón, azúcar, hojas de menta y 
agua con gas
Barcadi, lemon juice, sugar, mint leaves and 
sparkling water

SEX oN ThE bEACh ......................................................incluso 
Vodka, licor de pêssego, suco de laranja e 
groselha 
Vodka, aguardiente de melocotón, zumo de naranja y 
granadina
Vodka, peach schnapps, orange juice and grenadine

TRoPICAL .....................................................................................incluso 
Rum, curaçao blue, leite de coco e abacaxi 
Ron, curaçao azul, leche de coco y piña
Rum, blue curaçao, coconut milk and pineapple

Itens do frigobar e minibar estão inclusos no pacote SERHS Inclusive com reposição uma vez ao dia.
Los artículos de minibar y minibar están incluidos en el paquete SERHS Inclusive y se reponen una vez al día.
Minibar and minibar items are included in the SERHS Inclusive package and are replenished once a day.

*Proibida a venda de bebidas alcoólicas para menores de 18 anos. Se beber, não dirija.
*Prohibida la venta de bebidas alcohólicas a menores de 18 años. Si bebes, no conduzcas.
*The sale of alcoholic beverages to minors under 18 is prohibited. If you drink, don’t drive.



www.serhsnatalgrandhotel.com
      serhsnatal

Melhore sua experiência
Acesse nosso portal de facilidades hoteleiras

01. Abra sua câmera ou baixe o App leitor de QR code
02. Aproxime a câmera do seu dispositivo ao QR code.


